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Viis: "Stille Nacht, heilige Nacht"
Franz Xaver Gruber, 1787-1863.

Sõnad: Joseph Mohr (1818), 1792-1848.
Tõlge: saksa keelest Karl August Hermann, 1851-1909.

Märkus: eestikeelne tekst traditsiooniline, muutmata.
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2. Püha öö, õnnistud öö!
    Ingli hääl välja pääl
    laulab rõõmustes halleluuja!
    Annab teada nüüd karjastel' ka:
    Kristus sündinud teil'!
    Kristus sündinud teil'!
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3. Püha öö, õnnistud öö!
    Kes Sa meil' ilmutand
    Isa armu, mis õnnistust toob,
    rahupõlve maailmale loob.
    Laulgem halleluuja!
    Laulgem halleluuja!
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